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See the notice on TED website

748142-2026 - Concurso
Polónia – Construção de linhas para o transporte de electricidade – Wykonanie robót budowlano-
montażowych dla zadania: „Budowa linii WN 110 kV relacji GPZ Ostróda – GPZ Olsztynek oraz 
rozbudowa GPZ Olsztynek” (Etap 3)
OJ S 209/2026 28/10/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: ENERGA-OPERATOR S.A.
Correio eletrónico: ewa.osuch@energa.pl
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade da administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Wykonanie robót budowlano-montażowych dla zadania: „Budowa linii WN 110 kV 
relacji GPZ Ostróda – GPZ Olsztynek oraz rozbudowa GPZ Olsztynek” (Etap 3)
Descrição: 1. Przedmiotem zamówienia jest budowa jednotorowej linii napowietrzno-kablowej 
WN 110 kV wraz z kablem światłowodowym na odcinku od słupa nr 71 (istn. słup nr 99 linii 
Ostróda - Gietrzwałd) do słupa nr 85/127, przebudowa linii jednotorowej na linię dwutorową od 
słupa nr 85/127 do GPZ Olsztynek wraz z przewodami OPGW oraz rozbudowa istniejącej 
rozdzielni 110 kV w GPZ Olsztynek w zakresie umożliwiającym wprowadzenie drugiego toru 
linii 110 kV. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera dokumentacja projektowa 
oraz STWiORB stanowiąca załącznik nr 1 do SWZ. Zamawiający wymaga, aby przedmiot 
zamówienia był wykonany zgodnie ze wskazanymi w niniejszej dokumentacji wytycznymi 
(załącznik nr 16 do SWZ) i instrukcjami oraz stanowiącymi załącznik do SWZ standardami 
(załącznik nr 17 do SWZ) i projektowanymi postanowieniami umowy (załącznik nr 14 do SWZ) 
3. Zamawiający wymaga, aby: 3.1. wykonanie przedmiotu zamówienia było realizowane 
wyłącznie przy użyciu (niezależnie od jego sposobu czy też zakresu) oprogramowania, 
materiałów, produktów lub urządzeń, które pochodzą: 3.1.1 z państw członkowskich Unii 
Europejskiej, 3.2.1 lub z państw trzecich będących stronami Porozumienia Światowej 
Organizacji Handlu w sprawie zamówień rządowych lub innych umów międzynarodowych, 
których stroną jest Unia Europejska, gwarantujących na zasadzie wzajemności i równości 
dostęp do rynku zamówień publicznych, przy czym ustalenia pochodzenie następuje zgodnie z 
art. 60 ust. 1 i 2 Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 952/2013 z dnia 9 
października 2013 r. ustanawiającego unijny kodeks celny; 3.2. wykonanie przedmiotu 
zamówienia nie obejmowało: 3.2.1. żadnego produktu ICT, usługi ICT ani procesu ICT, które 
zostały wskazane w rekomendacji Pełnomocnika Rządu do Spraw Cyberbezpieczeństwa, 
wydanej na podstawie art. 33 ust. 4 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o krajowym systemie 
cyberbezpieczeństwa, stwierdzającej negatywny wpływ takich produktów ICT, usług ICT lub 
procesów ICT na podstawowy interes bezpieczeństwa państwa (art. 226 ust. 1 pkt 17 ustawy 
Prawo zamówień publicznych) oraz 3.2.2. żadnego produktu ICT, którego typ został określony 
w decyzji ministra właściwego do spraw informatyzacji o uznaniu dostawcy za dostawcę 
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wysokiego ryzyka, wydanej na podstawie art. 67b ust. 15 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o 
krajowym systemie cyberbezpieczeństwa, ani żadnej usługi ICT lub procesu ICT określonych 
w takiej decyzji (art. 226 ust. 1 pkt 19 ustawy Prawo zamówień publicznych). Przez „produkt 
ICT”, „usługę ICT” oraz „proces ICT” należy rozumieć odpowiednio produkt, usługę oraz 
proces, o których mowa w art. 2 pkt 12–14 Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 
(UE) 2019/881 z dnia 17 kwietnia 2019 r. w sprawie ENISA (Agencji Unii Europejskiej ds. 
Cyberbezpieczeństwa) oraz certyfikacji cyberbezpieczeństwa w zakresie technologii 
informacyjno-komunikacyjnych oraz uchylenia rozporządzenia (UE) nr 526/2013 (akt o 
cyberbezpieczeństwie), w rozumieniu ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o krajowym systemie 
cyberbezpieczeństwa. 4. Zamawiający, uwzględniając że zakończenie realizacji umowy 
nastąpi po dniu 01.01.2028 r., informuje, że nie zaakceptuje żadnych urządzeń 
wykorzystujących fluorowane gazy cieplarniane o współczynniku globalnego ocieplenia 
równym 1 lub większym, ponieważ na dzień odbioru roboty budowlanej nie będzie mógł 
wprowadzić takiego urządzenia do użytku zgodnie z treścią art. 13 ust. 9 lit. a) i c) 
Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2024/573 z dnia 7 lutego 2024 r. w 
sprawie fluorowanych gazów cieplarnianych, zmieniającego dyrektywę (UE) 2019/1937 i 
uchylającego rozporządzenie (UE) nr 517/2014 (https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2024/573/oj?

 5. W ramach zamówienia, Wykonawca dokona zakupu i montażu urządzeń i locale=pl).
materiałów wykazanych w dokumentacji projektowej. Zdemontowane materiały należy 
przekazać zgodnie ze STWiORB. 6. Zamawiający zastrzega sobie prawo do bieżącej kontroli 
źródła pochodzenia materiałów i urządzeń (producentów). 7. Wykonawca udzieli 
Zamawiającemu 60 miesięcznej gwarancji na warunkach opisanych w Umowie. 8. Wszystkie 
dostawy realizowane będą wraz z rozładunkiem i załadunkiem, siłami i na koszt Wykonawcy 
oraz organizowanym przez niego transportem.
Identificador do procedimento: 018cc0cc-4b05-4641-8cf0-facd40bbf1f3
Identificador interno: P/6/0006/2026
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45231400 Construção de linhas para o transporte de 
electricidade
Classificação adicional (cpv): 51000000 Serviços de instalação (excepto software), 71000000 
Serviços de arquitectura, construção, engenharia e inspecção, 45100000 Preparação dos 
locais para construção, 45110000 Demolição e destruição de edifícios e movimento de terras, 
45111000 Demolição, preparação e limpeza dos locais para construção, 45112000 
Escavação e movimento de terras, 45113000 Obras no local, 45200000 Obras de construção 
total ou parcial e de engenharia civil, 45223000 Construção de estruturas, 45230000 
Construção de condutas de longa distância, de linhas para comunicação e transporte de 
energia, vias rápidas, estradas, aeródromos e vias férreas; nivelamento do terreno, 45231000 
Construção de condutas de longa distância e de linhas para comunicação e transporte de 
energia, 45231400 Construção de linhas para o transporte de electricidade, 45232000 Obras 
anexas relacionadas com condutas de longa distância e cabos, 45236000 Nivelamento do 
terreno, 45300000 Instalações em edifícios, 45442200 Aplicação de revestimentos 
anticorrosivos, 45500000 Aluguer de máquinas e equipamento para construção e engenharia 
civil, com operador, 45510000 Aluguer de gruas, com operador, 45520000 Aluguer de 
máquinas de terraplenagem, com operador, 51100000 Serviços de instalação de 
equipamento eléctrico e mecânico, 51110000 Serviços de instalação de equipamento eléctrico
, 51900000 Serviços de instalação de sistemas de guiamento e controlo, 71330000 Serviços 
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diversos de engenharia, 71332000 Serviços de engenharia geotécnica, 71337000 Serviços de 
engenharia da corrosão, 71340000 Serviços integrados de engenharia, 71350000 Serviços 
técnicos e científicos relacionados com a engenharia, 71500000 Serviços relacionados com a 
construção, 71355000 Serviços de levantamento topográfico, 71356000 Serviços técnicos, 
71520000 Serviços de supervisão da construção, 71540000 Serviços de gestão de obras, 
45000000 Construção

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Olsztyński (PL622)
País: Polónia

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Olsztyński (PL622)
País: Polónia

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: 1. Wykonawca, chcąc przystąpić do postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego powinien bezpłatnie założyć konto na Platformie (przekierowanie do 
strony akceptując warunki korzystania z Platformy oraz https://oneplace.marketplanet.pl),

 korzystania z Marketplanet OnePlace. 2. Zamawiający udostępnia „Instrukcję Regulamin
korzystania z Platformy zakupowej w celu złożenia oferty elektronicznej”, jako załącznik nr 15 
do SWZ. 3. Szczegółowe informacje w zakresie warunków technicznych dotyczących 
Platformy zakupowej oraz sposobie złożenia oferty znajdują się w SWZ oraz w załączniku nr 
15 do SWZ. 4. Komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami, w tym wszelkie 
oświadczenia, wnioski, zawiadomienia oraz informacje, przekazywane są elektronicznie za 
pośrednictwem Platformy zakupowej, w zakładce „Pytania i odpowiedzi”. 5. W przypadku 
awarii Platformy należy kontaktować się z Zamawiającym za pośrednictwem poczty 
elektronicznej. Osobą uprawnioną do porozumiewania się z Wykonawcami jest Ewa Osuch, e-
mail:  a pod nieobecność — Iga Gorczyca, e-mail: ewa.osuch@energa.pl iga.

 W tytule wiadomości należy podać numer postępowania. 6. gorczyca@energa.pl,e-mail:
Wykonawca może w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu, w 
stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do konkretnego zamówienia lub jego części, 
polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych lub sytuacji finansowej lub 
ekonomicznej podmiotów udostępniających zasoby, niezależnie od charakteru prawnego 
łączących go z nim stosunków prawnych (dotyczy warunków udziału w postępowaniu 
określonych przez Zamawiającego w Rozdziale XIII SWZ). 7. W odniesieniu do warunków 
dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub doświadczenia Wykonawcy mogą 
polegać na zdolnościach podmiotów udostępniających zasoby, jeśli podmioty te wykonają 
roboty budowlane lub usługi, do realizacji których te zdolności są wymagane. 8. Wykonawca 
powołujący się na zasoby podmiotu udostępniającego zasoby na zasadach określonych w art. 
118 ustawy Pzp ma obowiązek przedłożenia podmiotowych środków dowodowych podmiotu 
udostępniającego zasoby, potwierdzających brak podstaw wykluczenia z postępowania, na 
podstawie przesłanek, które zostały przewidziane względem Wykonawcy. 9. Podstawy 
wykluczenia, o których mowa w sekcji 2.1.6 ogłoszenia oraz Kryteria kwalifikacji, o których 
mowa w sekcji 5.1.9 ogłoszenia znajdują się w DOKUMENTACH ZAMÓWIENIA, dostępnych 
pod adresem https://zakupy.energa-operator.pl/app/demand/notice/public/current/list?

 10. Pod rygorem odrzucenia oferty na podstawie USER_MENU_HOVER=currentNoticeList.
art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, Zamawiający nie dopuszcza możliwości realizacji przedmiotu 
zamówienia przy udziale Podwykonawców pochodzących z państw trzecich. Za 
Podwykonawcę pochodzącego z państwa trzeciego Zamawiający uznaje między innymi 
takiego, który ma siedzibę i prowadzi działalność gospodarczą w państwie nienależącym do 
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Unii Europejskiej, niebędącym jednocześnie stroną Porozumienia WTO w sprawie zamówień 
rządowych i niezwiązanym z Unią Europejską inną umową handlową regulującą wzajemny 
dostęp do zamówień publicznych, które dotyczą udzielanego zamówienia. Zamawiający 
uprawniony jest do weryfikacji pochodzenia Podwykonawców, w tym, w przypadku 
wątpliwości, do wezwania Wykonawcy do złożenia wyjaśnień ww. zakresie. Powyższy zapis 
ma odpowiednie zastosowanie do Dalszych Podwykonawców. 11. Poleganie na potencjale 
podmiotu udostępniającego zasoby pochodzącego z państwa trzeciego świadczyć będzie o 
niepotwierdzeniu (tymi zasobami) spełnienia przez Wykonawcę warunku udziału i będzie 
podstawą do wystosowania wezwania, o którym mowa w art. 122 ustawy Pzp. Za podmiot 
pochodzący z państwa trzeciego Zamawiający między innymi uznaje podmiot, który ma 
siedzibę i prowadzi działalność gospodarczą w państwie nienależącym do Unii Europejskiej, 
niebędącym jednocześnie stroną Porozumienia WTO w sprawie zamówień rządowych i 
niezwiązanym z Unią Europejską inną umową handlową regulującą wzajemny dostęp do 
zamówień publicznych, które dotyczą udzielanego zamówienia. Zamawiający uprawniony jest 
do weryfikacji pochodzenia podmiotu udostępniającego zasoby, w tym, w przypadku 
wątpliwości, do wezwania Wykonawcy do złożenia wyjaśnień ww. zakresie.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Documento do concurso

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Wykonanie robót budowlano-montażowych dla zadania: „Budowa linii WN 110 kV 
relacji GPZ Ostróda – GPZ Olsztynek oraz rozbudowa GPZ Olsztynek” (Etap 3)
Descrição: 1. Przedmiotem zamówienia jest budowa jednotorowej linii napowietrzno-kablowej 
WN 110 kV wraz z kablem światłowodowym na odcinku od słupa nr 71 (istn. słup nr 99 linii 
Ostróda - Gietrzwałd) do słupa nr 85/127, przebudowa linii jednotorowej na linię dwutorową od 
słupa nr 85/127 do GPZ Olsztynek wraz z przewodami OPGW oraz rozbudowa istniejącej 
rozdzielni 110 kV w GPZ Olsztynek w zakresie umożliwiającym wprowadzenie drugiego toru 
linii 110 kV. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera dokumentacja projektowa 
oraz STWiORB stanowiąca załącznik nr 1 do SWZ. Zamawiający wymaga, aby przedmiot 
zamówienia był wykonany zgodnie ze wskazanymi w niniejszej dokumentacji wytycznymi 
(załącznik nr 16 do SWZ) i instrukcjami oraz stanowiącymi załącznik do SWZ standardami 
(załącznik nr 17 do SWZ) i projektowanymi postanowieniami umowy (załącznik nr 14 do SWZ) 
3. Zamawiający wymaga, aby: 3.1. wykonanie przedmiotu zamówienia było realizowane 
wyłącznie przy użyciu (niezależnie od jego sposobu czy też zakresu) oprogramowania, 
materiałów, produktów lub urządzeń, które pochodzą: 3.1.1 z państw członkowskich Unii 
Europejskiej, 3.2.1 lub z państw trzecich będących stronami Porozumienia Światowej 
Organizacji Handlu w sprawie zamówień rządowych lub innych umów międzynarodowych, 
których stroną jest Unia Europejska, gwarantujących na zasadzie wzajemności i równości 
dostęp do rynku zamówień publicznych, przy czym ustalenia pochodzenie następuje zgodnie z 
art. 60 ust. 1 i 2 Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 952/2013 z dnia 9 
października 2013 r. ustanawiającego unijny kodeks celny; 3.2. wykonanie przedmiotu 
zamówienia nie obejmowało: 3.2.1. żadnego produktu ICT, usługi ICT ani procesu ICT, które 
zostały wskazane w rekomendacji Pełnomocnika Rządu do Spraw Cyberbezpieczeństwa, 
wydanej na podstawie art. 33 ust. 4 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o krajowym systemie 
cyberbezpieczeństwa, stwierdzającej negatywny wpływ takich produktów ICT, usług ICT lub 
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procesów ICT na podstawowy interes bezpieczeństwa państwa (art. 226 ust. 1 pkt 17 ustawy 
Prawo zamówień publicznych) oraz 3.2.2. żadnego produktu ICT, którego typ został określony 
w decyzji ministra właściwego do spraw informatyzacji o uznaniu dostawcy za dostawcę 
wysokiego ryzyka, wydanej na podstawie art. 67b ust. 15 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o 
krajowym systemie cyberbezpieczeństwa, ani żadnej usługi ICT lub procesu ICT określonych 
w takiej decyzji (art. 226 ust. 1 pkt 19 ustawy Prawo zamówień publicznych). Przez „produkt 
ICT”, „usługę ICT” oraz „proces ICT” należy rozumieć odpowiednio produkt, usługę oraz 
proces, o których mowa w art. 2 pkt 12–14 Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 
(UE) 2019/881 z dnia 17 kwietnia 2019 r. w sprawie ENISA (Agencji Unii Europejskiej ds. 
Cyberbezpieczeństwa) oraz certyfikacji cyberbezpieczeństwa w zakresie technologii 
informacyjno-komunikacyjnych oraz uchylenia rozporządzenia (UE) nr 526/2013 (akt o 
cyberbezpieczeństwie), w rozumieniu ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o krajowym systemie 
cyberbezpieczeństwa. 4. Zamawiający, uwzględniając że zakończenie realizacji umowy 
nastąpi po dniu 01.01.2028 r., informuje, że nie zaakceptuje żadnych urządzeń 
wykorzystujących fluorowane gazy cieplarniane o współczynniku globalnego ocieplenia 
równym 1 lub większym, ponieważ na dzień odbioru roboty budowlanej nie będzie mógł 
wprowadzić takiego urządzenia do użytku zgodnie z treścią art. 13 ust. 9 lit. a) i c) 
Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2024/573 z dnia 7 lutego 2024 r. w 
sprawie fluorowanych gazów cieplarnianych, zmieniającego dyrektywę (UE) 2019/1937 i 
uchylającego rozporządzenie (UE) nr 517/2014 (https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2024/573/oj?

 5. W ramach zamówienia, Wykonawca dokona zakupu i montażu urządzeń i locale=pl).
materiałów wykazanych w dokumentacji projektowej. Zdemontowane materiały należy 
przekazać zgodnie ze STWiORB. 6. Zamawiający zastrzega sobie prawo do bieżącej kontroli 
źródła pochodzenia materiałów i urządzeń (producentów). 7. Wykonawca udzieli 
Zamawiającemu 60 miesięcznej gwarancji na warunkach opisanych w Umowie. 8. Wszystkie 
dostawy realizowane będą wraz z rozładunkiem i załadunkiem, siłami i na koszt Wykonawcy 
oraz organizowanym przez niego transportem.
Identificador interno: P/6/0006/2026

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45231400 Construção de linhas para o transporte de 
electricidade
Classificação adicional (cpv): 51000000 Serviços de instalação (excepto software), 71000000 
Serviços de arquitectura, construção, engenharia e inspecção, 45100000 Preparação dos 
locais para construção, 45110000 Demolição e destruição de edifícios e movimento de terras, 
45111000 Demolição, preparação e limpeza dos locais para construção, 45112000 
Escavação e movimento de terras, 45113000 Obras no local, 45200000 Obras de construção 
total ou parcial e de engenharia civil, 45223000 Construção de estruturas, 45230000 
Construção de condutas de longa distância, de linhas para comunicação e transporte de 
energia, vias rápidas, estradas, aeródromos e vias férreas; nivelamento do terreno, 45231000 
Construção de condutas de longa distância e de linhas para comunicação e transporte de 
energia, 45231400 Construção de linhas para o transporte de electricidade, 45232000 Obras 
anexas relacionadas com condutas de longa distância e cabos, 45236000 Nivelamento do 
terreno, 45300000 Instalações em edifícios, 45442200 Aplicação de revestimentos 
anticorrosivos, 45500000 Aluguer de máquinas e equipamento para construção e engenharia 
civil, com operador, 45510000 Aluguer de gruas, com operador, 45520000 Aluguer de 
máquinas de terraplenagem, com operador, 51100000 Serviços de instalação de 
equipamento eléctrico e mecânico, 51110000 Serviços de instalação de equipamento eléctrico
, 51900000 Serviços de instalação de sistemas de guiamento e controlo, 71330000 Serviços 

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2024/573/oj?locale=pl
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2024/573/oj?locale=pl
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diversos de engenharia, 71332000 Serviços de engenharia geotécnica, 71337000 Serviços de 
engenharia da corrosão, 71340000 Serviços integrados de engenharia, 71350000 Serviços 
técnicos e científicos relacionados com a engenharia, 71500000 Serviços relacionados com a 
construção, 71355000 Serviços de levantamento topográfico, 71356000 Serviços técnicos, 
71520000 Serviços de supervisão da construção, 71540000 Serviços de gestão de obras, 
45000000 Construção

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Olsztyński (PL622)
País: Polónia

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 18 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
Projeto de contratação pública total ou parcialmente financiado por fundos da UE
Informação sobre os fundos da União Europeia: 
Programa de fundos da UE: Fundo Europeu de Desenvolvimento Regional (FEDER) (2021
/2027)
Mais informações sobre os fundos da UE: Zamówienie stanowi element projektu pn. Rozwój 
inteligentnych sieci elektroenergetycznych średniego i wysokiego napięcia Energa-Operator S.
A O/Płocki O/Olsztyn w celu zwiększenia potencjału dla przyłączenia OZE, który został objęty 
wsparciem finansowym ze środków programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, 
Środowisko 2021 – 2027 (FEnIKS), działanie 2.3.
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: 1. Ofertę w języku polskim należy złożyć za pośrednictwem Platformy 
zakupowej dostępnej pod adresem  pod rygorem nieważności http://zakupy.energaoperator.pl,
z zachowaniem formy elektronicznej (postać elektroniczna opatrzona kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym). 2. Za datę i godzinę złożenia oferty rozumie się datę i godzinę jej 
wpływu na Platformę, tj. datę i godzinę złożenia oferty wyświetloną na koncie Zamawiającego. 
3.Treść oferty musi odpowiadać treści SWZ pod rygorem odrzucenia na podstawie art. 226 
ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Zamawiający rekomenduje przygotowanie oferty w formacie .pdf. 
Formularz oferty oraz pozostałe dokumenty, dla których Zamawiający określił wzory w formie 
załączników do SWZ, należy sporządzić zgodnie z tymi wzorami co do treści. 4. Zamawiający 
nie przewiduje publicznej sesji otwarcia ofert w siedzibie Zamawiającego — jawność 
postępowania publicznego zapewniona jest poprzez realizację obowiązku wskazanego w art. 
222 ust. 5 ustawy Pzp. 5. Najpóźniej przed otwarciem ofert, Zamawiający udostępni na 
Platformie zakupowej informację o kwocie, jaką zamierza przeznaczyć na sfinansowanie 
niniejszego zamówienia (kwota brutto). 6. Sposób przekazywania dokumentów, 
poświadczania zgodności cyfrowego odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej 
zostały opisane w Rozdziale XIV SWZ. 7. Zamawiający zgodnie z art. 139 ustawy Pzp 
informuje, iż w pierwszej kolejności dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona 
kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie 
braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 8.
Postępowanie prowadzone jest z uwzględnieniem przepisów właściwych dla zamówienia o 
wartości równej lub wyższej od progów unijnych określonych w art. 3 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. 

http://zakupy.energaoperator.pl
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9. Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia postępowania o udzielenie zamówienia, 
jeżeli środki publiczne, które zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części 
zamówienia, nie zostały mu przyznane (art. 257 ustawy Pzp). 10. Wykonawca, którego oferta 
zostanie wybrana (uznana za najkorzystniejszą), zobowiązany jest przed zawarciem umowy w 
sprawie zamówienia publicznego, do wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania 
umowy, w wysokości 5 % ceny brutto podanej w ofercie (szczegółowe informacje zawarto w 
Rozdziale XXII SWZ). 11. Zamawiający przewiduje możliwość odbycia wizji lokalnej. 
Wykonawcy zamierzający wziąć udział w wizji lokalnej zobowiązani są do zgłoszenia 
uczestnictwa za pomocą Platformy zakupowej  zakładka (https://zakupy.energaoperator.pl
„Pytania i odpowiedzi” → temat wiadomości „Wizja lokalna”). W zgłoszeniu udziału w wizji 
lokalnej należy wskazać imię i nazwisko uczestnika wizji oraz firmę Wykonawcy. Zgłoszenie 
udziału można przesyłać najpóźniej w dniu poprzedzającym wyznaczony termin wizji lokalnej. 
Wizja odbędzie się w terminie i pod adresem określonym w Rozdziale III SWZ. W przypadku, 
gdy w lokalizacji inwestycji funkcjonuje System Ochrony Technicznej, Zamawiający zastrzega, 
że podczas wizji obowiązywał będzie zakaz nagrywania lub sporządzania dokumentacji 
fotograficznej tych Systemów. Wszelkie pytania związane z postępowaniem należy składać za 
pośrednictwem Platformy zakupowej. Wizja lokalna nie jest obowiązkowa. Brak odbycia wizji 
lokalnej nie spowoduje odrzucenia oferty na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 18 ustawy Pzp. 12. 
Wraz z ofertą za pośrednictwem platformy należy złożyć: 1) Oświadczenie, o którym mowa w 
art. 125 ust. 1 ustawy Pzp (zgodnie z załącznikiem nr 2 do SWZ), o niepodleganiu 
wykluczeniu z postępowania oraz spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, składane na 
formularzu Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (w skrócie JEDZ), 
sporządzone zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu 
wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającego standardowy 
formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia. Oświadczenie stanowi dowód 
potwierdzający brak podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu 
na dzień składania ofert, tymczasowo zastępujący wymagane przez Zamawiającego 
podmiotowe środki dowodowe, wskazane w SWZ. Oświadczenie składa się, pod rygorem 
nieważności, w formie elektronicznej (w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym). W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia (w tym wspólników spółki cywilnej), oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy Pzp składa odpowiednio: każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia (w tym każdy wspólnik spółki cywilnej). Oświadczenia te potwierdzają 
brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów 
selekcji w zakresie, w jakim każdy z tych wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału 
w postępowaniu lub kryteriów selekcji. Jeżeli Wykonawca polega na zdolnościach innych 
podmiotów w celu wykazania spełniania warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów 
selekcji, w myśl art. 125 ust. 5 ustawy Pzp ma obowiązek przedstawić — dla każdego z 
podmiotów udostępniających zasoby — odrębny formularz JEDZ wypełniony i podpisany 
przez ten podmiot, potwierdzający brak podstaw wykluczenia tego podmiotu oraz odpowiednio 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów selekcji, w zakresie, w jakim 
Wykonawca powołuje się na jego zasoby. 2) Dokument, z którego wynika zakres umocowania 
do działania w imieniu Wykonawcy/ podmiotu udostępniającego zasoby w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia zgodnie z regulacją Rozdziału IX pkt 9.2 SWZ. 3) Zobowiązanie 
podmiotu udostępniającego zasoby, na które Wykonawca będzie się powoływał w celu 
spełniania warunku udziału w postępowaniu (zgodnie z zał. nr 3 do SWZ) jeżeli dotyczy. 
Zgodnie z art. 118 ust. 3 ustawy Pzp Wykonawca musi złożyć wraz z ofertą zobowiązanie ww. 
podmiotu do oddania mu do dyspozycji tych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia albo 
inne podmiotowe środki dowodowe potwierdzające, że Wykonawca realizując zamówienie, 
będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów. 4) Oświadczenie z art. 117 ust. 4 
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ustawy Pzp, z którego będzie wynikało, jaki zakres rzeczowy zamówienia realizować 
zamierzają poszczególni Wykonawcy (zał. nr 4 do SWZ) – w przypadku Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (konsorcjum lub spółka cywilna) jeżeli 
dotyczy. 5) Oświadczenie w zakresie przesłanek wskazanych w Rozdziale XII pkt 3 SWZ 
(dotyczące środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację 
na Ukrainie), zgodnie z załącznikiem nr 5 do SWZ. W przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia (w tym wspólników spółki cywilnej), oświadczenie, o 
treści zgodnej z załącznikiem nr 5 do SWZ składa odpowiednio: każdy z Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (w tym każdy wspólnik spółki cywilnej). 6) 
W przypadku korzystania przez Wykonawcę z zasobów podmiotu udostępniającego zasoby, o 
którym mowa w pkt 3) powyżej, oświadczenie tego podmiotu, w zakresie przesłanek 
wskazanych w Rozdziale XII pkt 3 SWZ — zgodnie z załącznikiem nr 6 do SWZ. 7) Dowód 
wniesienia wadium. 8) Dokumenty wykazujące wystąpienie wszystkich przesłanek, o których 
mowa w art. 11 ust. 2 ustawy o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji, niezbędne do utajnienia 
informacji — jeżeli Wykonawca zastrzegł w ofercie, że określone informacje stanowią 
tajemnicę przedsiębiorstwa w rozumieniu przepisów i nie mogą być udostępniane (jeżeli 
dotyczy). 9) Przedmiotowe środki dowodowe potwierdzające, że proponowane rozwiązania w 
równoważnym stopniu spełniają wymagania określone w opisie przedmiotu zamówienia (jeżeli 
dotyczy tj. w przypadku oferowania urządzeń/produktów równoważnych).

5.1.7.  Contratação estratégica
Abordagem para reduzir os impactos ambientais: A adaptação às alterações climáticas, A 
mitigação das alterações climáticas, A prevenção e o controlo da poluição, A proteção e o 
restauro da biodiversidade e dos ecossistemas, Outros

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Kryterium Cena
Descrição: Cena 100% obliczona wg wzoru: CENA – waga 100%, punktacja obliczona wg 
wzoru C.min./C.of×100 gdzie skróty oznaczają: C.min – najniższa cena spośród ofert 
nieodrzuconych; C.of – cena oferty badanej; Jeżeli nie można wybrać najkorzystniejszej oferty 
z uwagi na to, że dwie lub więcej ofert przedstawia taką samą cenę, Zamawiający wzywa 
Wykonawców, którzy złożyli te oferty, do złożenia w terminie określonym przez 
Zamawiającego ofert dodatkowych zawierających nową cenę.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso é restrito
Justificação para restringir o acesso a determinados documentos do concurso: Proteção de 
informações particularmente sensíveis
As informações sobre documentos restritos estão disponíveis em: https://zakupy.energa-
operator.pl/app/demand/notice/public/current/list?USER_MENU_HOVER=currentNoticeList

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário

https://zakupy.energa-operator.pl/app/demand/notice/public/current/list?USER_MENU_HOVER=currentNoticeList
https://zakupy.energa-operator.pl/app/demand/notice/public/current/list?USER_MENU_HOVER=currentNoticeList


748142-2026 Page 9/11

Endereço para apresentação: https://zakupy.energa-operator.pl/app/demand/notice/public
/current/list?USER_MENU_HOVER=currentNoticeList
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: polaco
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Zamawiający wymaga złożenia wadium w wysokości: 1 000 
000,00 zł. Szczegółowe informacje dotyczące wadium zostały zawarte w Rozdziale XVII SWZ.
Prazo para a receção das propostas: 13/11/2026 11:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa 
Central, hora de verão da Europa Ocidental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 120 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 13/11/2026 11:30:00 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de verão 
da Europa Ocidental
Local: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy zakupowej pod adresem 
https://zakupy.energa-operator.pl/app/demand/notice/public/current/list?
USER_MENU_HOVER=currentNoticeList
Informações adicionais: Termin związania ofertą został określony datą dzienną w Rozdziale 
XVIII pkt 6 SWZ.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Zapisy w szczególności dotyczące: 
warunków zmian umowy, o których mowa w art. 455 ustawy Pzp; postanowień umowy, o 
których mowa w art. 436 i 437 ustawy Pzp; informacji w zakresie obowiązku zatrudnienia, o 
których mowa w art. 438 ustawy Pzp; terminów realizacji poszczególnych etapów zamówienia; 
warunków wypowiedzenia lub rozwiązania umowy; zapłaty kar umownych i odszkodowań; 
warunków odnoszących do praw własności intelektualnej itp. zawiera załącznik do SWZ - wzór 
umowy.
É exigido um acordo de não divulgação: sim
Informações adicionais sobre o acordo de não divulgação: Niektóre dokumenty stanowiące 
załączniki do SWZ — z powodu poufnego charakteru informacji w nich zawartych, zostaną 
udostępnione Wykonawcy na zasadach opisanych w Rozdziale III SWZ pkt 11 i 12.
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Zasady finansowe zostały określone we wzorze umowy.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Informações sobre os prazos de recurso: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy 
oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. 
Zasady, terminy oraz sposób korzystania ze środków ochrony prawnej szczegółowo regulują 
przepisy działu IX ustawy Pzp — Środki ochrony prawnej (art. 505590 ustawy Pzp).

https://zakupy.energa-operator.pl/app/demand/notice/public/current/list?USER_MENU_HOVER=currentNoticeList
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8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: ENERGA-OPERATOR S.A.
Número de registo: NIP 5830001190
Departamento: ENERGA-OPERATOR S.A.
Endereço postal: ul. Marynarki Polskiej 130
Cidade: Gdańsk
Código postal: 80-557
Subdivisão do país (NUTS): Gdański (PL634)
País: Polónia
Ponto de contacto: Energa Logistyka sp. z o. o.
Correio eletrónico: ewa.osuch@energa.pl
Telefone: +48 785 859 463
Endereço Internet: https://energa-operator.pl/
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://zakupy.energa-operator.pl/
Perfil do adquirente: https://zakupy.energa-operator.pl/
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registo: NIP 526 223 93 25
Endereço postal: ul. Postępu 17a
Cidade: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Correio eletrónico: uzp@uzp.gov.pl
Telefone: +48224587801
Endereço Internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Publications Office of the European Union
Número de registo: PUBL
Cidade: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisão do país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correio eletrónico: ted@publications.europa.eu
Telefone: +352 29291
Endereço Internet: https://op.europa.eu
Funções desta organização: 
TED eSender

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar: 673925-2026
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Principal motivo da alteração: Correção pelo editor
Descrição: Zmiana terminu składania ofert na dzień 13.11.2026 r.

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 2b8405d6-fcb9-4644-9ba3-03dce9ba2cf9  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 27/10/2026 07:25:57 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: polaco
Número de publicação do anúncio: 748142-2026
N.º de edição do JO S: 209/2026
Data de publicação: 28/10/2026
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